
Wõia ja los! 
Xs 12. 

Andestus, arwustus ja armastus. 
See sündis aastate eest, siis kui maa peäl elas ja kõndis weel 

see, kes oli taewast pärit — Jeesus, Jumala Poeg. Teda kutsuti ühe 
wariseeri kotta leiba wõtma. Oli see waimustuses, paremast igatsusest 
wõi tahtes wõtta küsimuste risttule alla uut õpetajat — kes teab? Iee-
sus läks. Ja siis sündiski see wahejuhtumine, niida ühed nimetasid' 
seltskondliku wiisakuse ja hea tooni rikkumiseks, häbematuks sissetungi, 
iniseks, kuna meile see on saanud selle külaskäigu pääsündmuseks, mis 
meile awab Jeesuse südame — sellele ühele aga oli see ukseks pääst» 
misse ja rõõ< 
musse. 

Ewange» 
Iist jutustab: 
„ I a waata, üts 
naine oli seal 
linnas, fee oli 
p a t u n e . Kui 
ta teäda sai, et 
tema wariseeri 
kojas lauas is» 
tus, tõi ta ühe 
alab astri riista 
kalli salwiga. 
Ja temu seisis 
taga ta jalgade 
juures, n u t t i s ja hakkas ta jalgu kastma silmaweega ja kuiwatas 
neid oma juukstega, ja andis tema jalgadele suud ja wõidis neid sal> 
wiga." Luuk. 7:37—38. 

See naine oli siis üldiselt tuntud kui patune. Wast oli üks neist 
Iisraeli tütreist, kes oli kord, unistades õnnelikuks saada, läinud õnne 
ja rõõmu otsima endale wale aadressi järele. Ta rõõmungljane hing 
sirutas wälja oma igatsewad käed maailma lõbude järele. Onneliblikat 
kinni püüdes wajus ta aga mudasse ja porri. Kaotas selles oma elu-
ja südamepuhtuse, määrides hinge pattudega. Ehk see algas esite salaja, 
märkamatult, kuid wiimati, nagu itta patuga, tõmbas patt teda oma 
rüppe, sai walitsejaks hinge kui ihu üle. Peagi mil» 
lift elu ta elas, V ,- ^ . 

Kas walmistas lõbude joowastus talle sisemist tõsist rõõmu? Et! 
, ^ . . ^ ^ 
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Küsige seda kellelt tahes lõbuorjalt, kas on ta õnnelik? Ta wastab — ei! 
Ja kui ta suuga seda ei tunnista, siis jutustub ta Pilk, närbunud ilme 
ja kogu ta olemus rahuldamatusest, pettumustest ja meeleheitest. T iht i 
weel haigused, mis sarnase elu kannul käiwad, taastades ihu jõu, waim» 
Iise wärskuse — rööwiwad wiimasegi elutahte ning te leiate ühel heäl 
päewal neid enesetapjate nimestikus. Lõbustuste lossist — meeleheite 
kuristikku ei olegi pitk maa, sest et eelmine wiimase kaldale on ehitatud. 
Lõbud ja kired on soow tul i , mis enneaegselt tuhaks põletab õitswad, 
lootusrikkad elud ja walmistab waid materjali südametunnistuse piinadele 
ja igawesele tulele seal pool haua. 

Kord, wõib olla, kuulis see naine Jeesust kõnelewat kusagil tänawal 
wõi platsil. Need sõnad tungisid hingesügawustesse, paljastades halas» 
tamatult pattu ja peenemaidki patu juuri , kuid seal juures helises neis 
sõnus kutse kadunud lastele — lootuse kiir säras neist meeleheites ja patu 
öös ekslejaile. Naine aimas, et on olemas kõrgem, puhtam, õnnelikum 
elu olemas — see, mida teadmatult hing igatses uii waluliselt pisaraid 
walades öötundidel, kui kuulis ainult ahelate muusikat. Ja siis otsus» 
tas ta minna i s i k l i k u l t Õnnistegija juure. 

Ainuke wäljasiääsetee patu pimedast ööst ou tee J e e s u s e j uure. 
„Tulge minu juure kõik koormatud ja waewatud!" kõlab Jeesuse kutse. 
Wõid tulla sinagi. 

See oli julge samm, kuid ka otsustaw samm. Kes kord oma elus 
ei otsusta, ei tungi iialgi läbi wõidule, waid saab woolust kaasa wiidud. 
Nutt wõõral maal üksi ei aita, on waja üles tõusta ja tulla Isa juure. 

Murtud südamega langes ta Jeesuse jalule, walades kahetsuswalus 
silmapisaraid. See oli sõnatu patutunnistus, kuid parem kui tuhan» 
ded armulaua süütunnistused, millega kaasas ei käi süda, ega järgne 
sellistele ta meeleparandamist ega uut elu. 

Ja saabus andestus suur. „S inu putud on sulle andeks antud," 
ütles Jeesus. Koorem langes, pisarad woolusid weel, kuid need olid 
juba tänupisarad. Rõõm ja rahu walgusid hinge. Otsekui templi 
kellad helisesid need sõnad waewatud hinges, tuues endaga õndsust ja 
juubeldust. 

Sõbrad, andestus pole teorii, waid k o g e m u s , pealegi elu 
uuendaw kogemus. On sul see? 

Aina on see kaasa toonud o m a õ i g e t e arwustuse ja nurisemise. 
Ni i oli ka ärakadunud poja suhtes. See on inimestele komistustiwiks, 
et suuredki patused wõiwad pääseda jumalariiki ja sellest pärast teistele 
tunnistawad. Teistele on see wastuwõtmatu, kuidas wõib inimene öelda, 
et ta „on päästetud" ja ta „patud andestatud." Naine Jeesuse jalgul 
ei lootnud ainult, et wõib andeks saada, waid omas kindla t e a d > 
m i s e — see, kellel meelewald taewas ja mau peäl, ise ütles seda talle. 

M i s tegi naine? Ta waikis. Polnud aega tähele panna arwus» 
tust. Jeesus kostis ta eest. Tema hing waid juubeldas ja oli maju» 
nud põhjatusse Jumala armastuse merre. Pal ju oli ta andeks saanud, 
seepärast a r m a s t a s t a ka p a l j u . Need mõistawad õieti lunas-
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tustööd ja Jeesuse surma rist i l , kes on kord läbi elanud, et Jeesus ka 
nende patud üles ristile wiis, et suurt andestust tuua. Need panewad 
ka oma elu, waranduse ja kõik oma anded Jumala altarile ja lasewad 
endid süüdata taewasest Jumala armastuse tulest. 

„Kes minu juure tuleb, seda ei taha ma wälja lükata." 
I o h , 6 : 3 7 . 

üulc mmulc l 
Töölised lõhkusid suurt kiwi. Süütasid tähi ja ruttu jooksid eemale, 

kui korraga panid tähele kiwile lähenewat seitsmeaastast küürakat lapsu« 
kest. Ta oli waenelaps, elas inimeste armust ja wiis parajasti lõunat 
peremehele. 

Ta elu oli raske. Oma noorusele waatamata oli ta mõndagi 
murepäewa läbi elanud. See kõhn, küürakas laps ei olnud muud kuul» 
nud kui riidlemist, sõimamist, saanud tõukeid, hoope, ning tunnud nä lga. . . 
Kogu külas ei olnud kellelgi tema jaoks lahket sõna. Ainult wana küla 
karjane tundis tast kahju. Ta seisis tema eest alati, kui talle ülekohut 
tehti, kinkis talle wahel pastlad wõi korwikese, tõi talle marju, silitas ta 
pead ja ol i alati ta wastu hää. Selle tõttu ka lapsuke, kes kedagi 
ei armastanud, oli karjase häädusest wõidetud, armastas ja hoidis wana 
karjast taga. 

Nüüd, mehed nähes küürakat lapsukest hakkasid kätega wehklema 
ja karjusid: „Tagasi, tagasi! Kuule, Manni, tagasi! . . ." 

Kuid selleasemel, et kuulata mehi ja jooksta tagast, ehmatanud 
Manni tõstab oma käed päikese warjuks silmade ette ja imestunult waa» 
tab üntber. 

„Tagast, narrike, tagast!" karjusid mehed waljemini, kuid lapsuke 
ei liikunud Paigast. 

Õnneks, wana karjane, kes eemal künkal istus, aimas asja kriiti» 
Iist seisukorda ja hüüdis kõigest jõust: „Mannike, kallis, jookse ruttu 
siia, jookse minule!" 

Oma ainsama sõbra häält kuuldes, pööras Manni ümber ja jook-
sis ruttu karjase poole. See päästis teda, sest waewalt jõudis tu mõne 
sülla maad eemale jooksta, kui tema taga kõlas tõrwulukustaw pauk ja 
purunes kiwi. 

Kui poleks olnud seal karjast, kelle poole ta jooksis, oleks ta tin-
gimata surnud wõi wigastusi saanud. 

Me i l kõigil on sõber, hea karjane Jeesus. Kuigi oled waene, 
wilets, põlatud ja wigane, Kristus armastab siick ja nähes sind eksiteel 
hüüab: „Tulge minu juurde kõik waewatud ja koormatud." Matt. 11 :28. 

Sõber, ära seisa paigal kaaludes, kui ei taha hukkuda, jookse ruttu 
Hea karjase juurel Põgene tulewa katastroofi eest, mis üllatab kogu 
maailma l Jumalik armastus tahab sind meelitades wõita. 
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Kellel on kõwad närwid? 
„Usklikkudel on nõrgad närwid, seepärast on nad usklikud. Tugewa 

närwidega inimesed ei hakka selleks," arwas üts mees. 
„Wastupidi," ütles end. noor sotsialist ja spordimees, kes oli usule 

tulnud, „usklikud on just tugewa närwidega ja kindlameelsed inimesed, 
muidu nad ei saaks ollagi usklikud ja kindlaks^ jääda oma weendumusele 
teiste pitkamiste ja tagakiusamiste keskel." „Oigus," ütles sinna juure 
wastpöörnud wang, kes wabadusse jõudes sai päästetud ka sisemisest 
patu orjusest, „ma wõin seda omast elust kinnitada, et pöörmata inimesel 
on nõrgad närwid. Mäletan isegi, kui ma Tallinnas tahtsin minna 
Sinisesse Risti, kuid tee peäl tuli sõber wastu ja päris kuhu lähen. 
Ütlesin, et lähen palwetundi. Ta naeris mu wälja ja kutsus endaga 
kaasa ja mul ei olnud jõudu wastu panna, et ettewõetud asjale kindlaks 
jääda. Kas olid siis mul tugewad närwid ja oli see kindlameelsus? 
Läksin teiste mõjul kaasa ja jälle pummeldama. Aga nüüd on asi 
hoopis teine." 

Elu ise tunnistab, et usuinimesed on kangelased, kes ei lähe mäs-
sedega kaasa, waid üksikut teed on walmis rõõmuga minema wastu 
inimeste arwamiste tugewale woolule. 

Kui palju on pattu mu juures. Kurb lugu on minuga just. 
M a waatan siin nuttes ja mures :,: Ja otsin weel hoolega ust. :,: 

Wa wigadest lahti mind päästab, Ta pattudest Puhtaks mind 
teeb. Ta ustu ja lootust mull' annab :,: Ja uksest mind sisse ka wiib :,: 

M u pattu on palju kui l i iwa, Kui mäed, mis ei tagane m'ust. 
Küll teewad mu kütked mull' waewa; :,: Kuid Jeesus teeb lahti mull' 
ust :,: . _ 

L)n allikas, mis järgest keeb Weel Talle werega. See tellis weri 
puhtaks teeb, Mind katab armuga. 

K o o r : See ilmasüüta weri tõest' M u süüd kõik pärandand, 
/ Ma usun seda südamest, Kristus mind lunastand. 

See rööwel häbisambas seal Läks pestud puhtaste, Kristuse 
kalli sõna peäl Just Paradsisisse. 

Jumala Tal l ' su werega Patuseid pese sa Ja oma waimutu» 
lega Südameid uuenda! 
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